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使い方

Watashi wa Kaara-san ni hana o agemasu.
わたしは　カーラさんに　はなを　あげます。

基本文

I give Carla some flowers.

誰に何をあげるか言うときに使う

構造図

に　＿　　　を　あげます
ni　　　　　　 o agemasu

に を あげます。N1
(ひと) は N2

(ひと) N3

N3 N2N1

に

を
あげますか。

だれ

なに
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Use

Structure

Basic sentence
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Watashi wa Kaara-san ni hana o agemasu.
わたしは　カーラさんに　はなを　あげます。

Used when talking about what is given to whom.

に　＿　　　を　あげます
ni　　　　　　 o agemasu

に を あげます。N1
(Person)

は N2
(Person)

N3

に

を
あげますか。

だれ

なに

N3 N2N1

I give Carla some flowers.

Uso

Estructura

Oración básica
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Watashi wa Kaara-san ni hana o agemasu.
わたしは　カーラさんに　はなを　あげます。

Regalo flores a Kara.

Se usa cuando se habla de lo que se regala y a quién se regala.

に　＿　　　を　あげます
ni　　　　　　 o agemasu

に を あげます。N1
(Persona)

は N2
(Persona)

N3

に

を
あげますか。

だれ

なに

N3 N2N1
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Abe-san wa Kaara-san ni hankachi o agemasu.

Kyonen no tanjoobi ni haha ni booshi o agemashita.

A: Hose-san wa Kaara-san ni nani o agemasu ka.

B: Chokoreeto o agemasu.

A: Kireena hankachi desu ne. Dare ni agemasu ka.

B: Haha ni agemasu.

Mr. Abe gives Carla a handkerchief.

I gave my mother a hat for her birthday last year.

A: What will you give Carla, Jose?

B: I'll give her some chocolates.

A: That's a pretty handkerchief, isn't it? Who will you give it to?

B: I'll give it to my mother.

①あべさんは　カーラさんに　ハンカチを　あげます。

②きょねんの　たんじょうびに　ははに　ぼうしを　あげました。

③Ａ：ホセさんは　カーラさんに　なにを　あげますか。

　Ｂ：チョコレートを　あげます。

Ａ：きれいな　ハンカチですね。だれに　あげますか。

　Ｂ：ははに　あげます。

例文

A. N2は話し手にならない。

B. N1が話し手、またはN1、N2がだれかわかっている場合は、「N1は」

　「N2に」は省略されることがある。（③、④）

解説

Examples

Commentary

Abe-san wa Kaara-san ni hankachi o agemasu.

Kyonen no tanjoobi ni haha ni booshi o agemashita.

A: Hose-san wa Kaara-san ni nani o agemasu ka.

B: Chokoreeto o agemasu.

A: Kireena hankachi desu ne. Dare ni agemasu ka.

B: Haha ni agemasu.

①あべさんは　カーラさんに　ハンカチを　あげます。

②きょねんの　たんじょうびに　ははに　ぼうしを　あげました。

③Ａ：ホセさんは　カーラさんに　なにを　あげますか。

　Ｂ：チョコレートを　あげます。

Ａ：きれいな　ハンカチですね。だれに　あげますか。

　Ｂ：ははに　あげます。

A. N2 can never be the speaker.

B. In cases when N1 is the speaker or it is understood who N1 and N2 

　are, 「N1は」 and/or 「N2に」 are sometimes omitted. (③④)

Mr. Abe gives Carla a handkerchief.

I gave my mother a hat for her birthday last year.

A: What will you give Carla, Jose?

B: I'll give her some chocolates.

A: That's a pretty handkerchief, isn't it? Who will you give it to?

B: I'll give it to my mother.

Examples

Explicación

Abe-san wa Kaara-san ni hankachi o agemasu.

Kyonen no tanjoobi ni haha ni booshi o agemashita.

A: Hose-san wa Kaara-san ni nani o agemasu ka.

B: Chokoreeto o agemasu.

A: Kiree na hankachi desu ne. Dare ni agemasu ka.

B: Haha ni agemasu.

El Sr. Abe le regala a Kara un pañuelo.

El año pasado, regalé un sombrero a mi madre para su cumpleaños.

A: ¿Qué le vas a regalar a Kara, José?

B: Le voy a regalar unos chocolates.

A: ¡Qué bonito pañuelo! ¿A quién se lo regalará?

B: Se lo regalaré a mi madre.

①あべさんは　カーラさんに　ハンカチを　あげます。

②きょねんの　たんじょうびに　ははに　ぼうしを　あげました。

③Ａ：ホセさんは　カーラさんに　なにを　あげますか。

　Ｂ：チョコレートを　あげます。

Ａ：きれいな　ハンカチですね。だれに　あげますか。

　Ｂ：ははに　あげます。

A. N2 nunca puede ser el hablante.

B. En los casos en los que N1 es el hablante o se sobreentiende quiénes

    son N1 y N2, 「N1は」 y/o 「N2に」 a veces se omiten. (③④)


